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Kiriş söz
Er bir halq nesilden nesilge keçip kelgen ikmetini,  
ürf-adetlerini ve özgün dünyabaqışını saqlap kelmege 
tırışa. Öz halqınıñ tarihını bilmek ve tamırlarını 
unutmamaq — ecdatlarnıñ hatırasına, emeklerine sayğı 
duymaq, olarnıñ medeniy asabalığını kelecek nesiller 
içün saqlap qalmaq demektir.

Bu kitap öz saifelerinde halqnıñ samimiyet ve milliy 
duyğunen siñirilgen em bayram, em adiy turmuş 
ayatınen tanıştırmaq içün meraqlı seyahatqa davet ete. 
Kitaptaki qaramanlarnen beraber Hıdırlez bayramında, 
şamatalı bazar ve esnaflar mahallesinde kezinmek, 
şeherniñ süratlı ceryanına dalmaq fursatını bulacaqlar. 
Mında ananeviy bayramlar, piknikler, qoranta  
toplaşuvları, bala külküsinen tolu azbarlar canlana.  
Er bir saifede er künlük ömürniñ milliy hususietlerini, 
odalarnıñ iç donatuvlarını, tışarıdaki mimariyetni, 
muqaytlıqnen saqlanğan ve nesilden nesilge keçken 
ürf-adetlerni körmek mümkün.

Balalar bu kitapnıñ saifelerini közden keçirgende,  
tek meraqlı inceliklerge diqqat etmeknen qalmaycaqlar. 
Aynı zamanda ailelerni birleştirgen ve nesiller arasındaki 
bağnı pekitken bilgiler almağa imkân bulacaqlar.



Hıdırlez bayramı
Праздник Хыдырлез

Hıdırlez bahar bayramıdır. Rivayetke köre, Hıdır ve İlyas 
peyğamberler yer yüzünde dolanğanlarına ve yılda bir 
kere Hıdırlez kününde körüşkenlerine inanılır. Olarnıñ 
yolları birleşkende, bahar kele ve etraf canlanabaşlay. 
Bayramda halq toplaşıp yaylalarğa çıqa, biri-birlerini milliy 
yemeklernen sıylay ve bahardeki tabiatnıñ dülberligine 
quvana. Bu kün insanlar Allahnıñ bergen nimetlerine 
şükür etip bol bereket içün dua eteler. 

At
лошадь

Küreşçi
борец

Oyuncılar
танцоры

Yayla
яйла

At qoşusı
конные скачки

Qoçqar
баран

Qalaqay
къалакъай

Küreş meydanı
площадка для борьбы

Çiberekçi
продавец чебуреков 

Horan
хороводный танец 

Хоран

Çalğıcılar
музыканты

Salıncaq
качели



Bazar bereketi
Изобилие на базаре 

Bazаr qırımtatar halqı içün yalıñız bir alış-veriş yeri  
degil de kündelik yaşayışınıñ bir parçasıdır. Mında canlı 
tilimiz yañğıray ve mekânğa ait hususiy muit üküm süre.  
İnsanlar bazarğa em taze mahsullar almağa, em de 
qonuşmaq, haber almaq ve tanış-bilişlernen körüşmek  
içün de baralar. Bazarda olıp keçken meraqlı ikâyeler  
ve soňki haberler aqqında eşitmek mümkün. 

Beştahta
прилавок

Mal
товар

Аlış-veriş 
торговля

Satıcı
продавец

Qasap
мясник

Taraba
лавка

Müşteri 
покупатель 

Qasap tükânı 
мясная лавка

Аqça
деньги

Сüzdan
кошелек



Esnaflar mahallesi 
Квартал мастеров  

Esnaflar mahallesi halqnıñ ananeleri canlanğan hususiy 
bir yerdir. Mında ustalar kilimler toquy, çölmek yasay, 
nağış nağışlay ve yaş nesilge öz zenaatlarınıñ inceliklerini 
ögreteler. Halq sanat ustaları baba-dedelerimizniñ 
hatırasını, olarnıñ emegini ve ana-vatannıñ güzelligini 
saqlap qalmağa yardım ete. Büyükler kiçiklerge öz 
zenaatına sevgi aşlap olsalar, o zaman milliy ananeler de 
yaşamağa devam eter. Qırımtatar medeniyeti böyle etip 
qorçalanır ve nesilden nesilge keçip kelir.  

Esnaf
ремесленник, мастер

Baqırcı
медник

Кilim toquyıcı
ткач килимов

Çölmekçi
гончар

Quyumcı
ювелир

Tükân
лавка, магазин

Çölmekçi çarqı
гончарный круг

Tezya
станок

Tamğa
тамга

Kilim
килим



Balalar meydançığı  
Детская площадка   

Balalar meydançığı balalarğa oynap dostlaşmağa,  
birı-birine yardım etmege ve qayğırmağa ögretken  
bir mekândır. Qırımtatar ailelerinde evlâtlar er zaman 
büyük bir baht dep sayılğan, çoq balalı qorantalar  
ise ayrıca ürmet etilip kelgen. Balalar beraber oynap  
ana tilinde laf etse, büyüklerniñ tarif etkenlerini diqqatnen 
diñlese, o zaman halqnıñ ananeleri yaşamağa devam eter. 
Üyken nesil ve kiçikler beraber vaqıt keçirip eglenseler, 
muabbetlerini arttırsalar, nesiller arasındaki bağ 
daha da qaviyleşe. Böyleliknen, balalar büyügen  
soñ, öz tamırlarını bilip medeniyetini saqlap qalalar.

Balalar
дети

Top
мяч

Ev
дом

Qomşular
соседи

Аtlama yipi 
скакалка

Mahalle
квартал

Ayaqmaşna
велосипед

Kâğıt uçaq 
бумажный самолётик 

Çeşme
фонтан, источник

Qapı
дверь



Bayram künü   
Праздничный день   

Qırımtatarlarnıñ eki büyük bayramı bar — Qurban  
Bayramı ve Oraza Bayramı. Bayramlarnı halqımız adet  
üzre tuvğanlar, dostlar ve qomşularınen beraber keçire.  
Olar musafirlikke bara, biri-birini hayırlay, ediyeler bere  
ve tatlı yemekler ikram eteler. Bir filcan  qoqulı qave 
başında er kes sübetleşe, haber paylaşa ve şeň, dostane 
muitte vaqıt keçire. Bayramlar milliy adetlerimizni saqlap 
qalmağa yardım ete, büyüklerge ürmet, insanlarğa 
nisbeten merhametli ve musafirçen olmaqnı ögrete.

Cami
мечеть

Ediye
подарок

Bayram urbası  
праздничная одежда

El öpmek 
целовать руку

Musafir qarşılamaq 
встречать гостей

Bayram
праздник

Qurabye
къурабие

Bayram bezekleri  
праздничные  

украшения

Bayram muiti  
праздничная атмосфера

Bayram aşları 
праздничная еда



Aileniñ aqşam yemegi 
Семейный ужин 

Aqşam yemegi qırımtatar ailesiniñ ananeleriniñ ayrılmaz 
bir parçasıdır. Büyük sofra etrafında tuvğanlarnıñ  
bir qaç nesli toplana. Sofrağa milliy  yemekler qoyula.  
Böyle körüşüvler tuvğanlıq bağlarnı qaviyleştire  
ve aile birliginiñ emiyetini hatırlata. 

Çiberek  
чeбурек

Burma
бурма

Cezve 
джезве

Filcan 
кофейная чашка

Yantıq   
янтыкъ

Köbete  
кобете

Musafir odası 
гостиная

Sofra
обеденный стол 

Sarma 
сарма

Kesek şeker   
сахар кусочками

Pilâv 
пиляв

Şeker qıyıq   
шекер къыйыкъ



Şeher ayatı 
Городская жизнь 

Büyük şeherniñ özüne has süratlı yaşayışı bar. Caddelerde 
maşınalar gürüldey, qaldırımlar boyu adamlar aşıqıp kete, 
etrafta er şey arekette buluna. Seher şamatası içinde 
çeşit  türlü tillerniñ, seslerniñ ve vaqıalarnıñ qarışıp ketkeni 
körüne. Etrafta duyulğan qurabiye ve qave qoqusı qırımtatar 
adetlerini hatırlata. Böyle etip, seher qalabalığı içinde bile  
öz yurtuñnıñ quçağını is etmek mumkündır.  

Cadde  
улица

Divar
стена

Duraq 
остановка

Zerbra 
зебра

Qaldırım   
тротуар

Mektep  
школа

Üçfener 
светофор

Kiramet damı 
черепичная крыша 

Yol çaprazı   
перекресток 

Sport meydanı 
спортивная площадка

Yol işareti  
дорожный знак 

Piyade    
пешеходы



Ormanda yapılğan piknik  
Пикник в лесу  

Qırım dülber tabiatınen meşurdır; onı qayta-qayta  
keşfetmek pek meraqlı ola. Balalıqtan başlap öz Vatanını: 
dağları, deñizi, vadileri ve qadimiy soqaqlarını ögrenmek pek 
müimdir. Biz doğıp-ösken diyarımıznı seyahat etkende, onıñ 
tekrarlanmağan güzelligini körmege ögrenemiz. Ana topraqnı 
yahşı tanımaq — oña olğan sevginiñ bir ifadesidir. Dostlar, 
keliñiz Qırımnı kezip Vatanımıznıñ er köşeçigini temelli  
ögrenyik ve öz topraqlarımıznıñ kerçek sahipleri olayıq!

Quş
птица

Ocaq
костёр

Qarpız
арбуз

Köbelek
бабочка

Terek
дерево

Qazan
къазан

Bayraq
флаг

Sansar
белка

Şiş kebabı 
шиш кебаб

Ot
трава

Çadır
шалаш

Ağlı kepçe
сачок
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